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INTRODUCTION  

La notion de CMO. 

 

La notion de communication médiée par ordinateur (CMO) est apparue dans le milieu 

universitaire des ann®es 1980 pour d®signer lôensemble des modalit®s de communication 

sôeffectuant via la machine. Lôapparition de ce concept sôaccompagnait dôune tendance croissante ¨ 

reconsid®rer lôordinateur comme un m®dium plut¹t que comme un outil. Aujourdôhui, le terme de 

CMO recouvre une réalité vaste et complexe  tant du point de vue des paradigmes que des 

technologies impliquées. 

D®passant le cadre de lôinteraction homme-machine, la CMO sôattache de plus en plus aux 

interactions existant au sein de la triade humain-machine-humain. La part croissante de la 

dimension sociale dans les interactions que la machine entend prendre en charge, dans les domaines 

du travail comme dans celui de lôapprentissage assist® par ordinateur a conduit logiquement ¨ 

prendre en compte la dimension langagière des échanges. 

 

Communiquer avec Internet : Le DEM. 

 

Quand lôordinateur est utilisé pour le courriel, les forums de discussions et les chats, en tant 

quôoutil permettant la communication entre individus, il devient un v®ritable m®diateur ; son 

utilisation modifie notre discours et ainsi notre façon de communiquer avec autrui. Emerge alors un 

nouveau « genre de discours », le « discours électronique médié (DEM) ». Le DEM contient des 

marques linguistiques et extralinguistiques qui lui sont propres et il entre dans le cadre plus global 

de la « communication médiée par ordinateur ». 

 

Notre objet dôanalyse : le forum. 

 

Notre groupe (Jean Hugues, Mireille, Sophie et Garlone) va prendre pour objet dôanalyse le 

forum de discussion. Rappelons que le forum se base sur une communication asynchrone (en 

différé).  
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Les travaux de Madame Panckurst sur les différents DEM nous ont permis de remarquer des 

spécificités linguistiques propres aux DEM. En effet nos habitudes communicationnelles semblent 

°tre boulevers®es par le fait dôutiliser un ordinateur. A travers notre analyse nous pourrons v®rifier 

les hypothèses avancées par Madame Panckurst, aussi, nous pourrons émettre certaines critiques sur 

notre outil dôanalyse ¨ savoir le logiciel Cordial. 

Afin de mieux comprendre les r®sultats dôanalyses obtenues par Cordial il nous faut d®finir le type 

de forum sur lequel nous allons travailler : Nous prendrons pour objet dôanalyse un extrait dôun 

forum diffusé sur le site de France 2 ayant pour thème « lôentr®e de la Turquie en Europe ». Très 

vite nous nous apercevrons de la particularité de ce forum. En effet, Le discours nous est apparu 

comme fortement argumentatif (notion de débat) de plus, le thème traité étant « sérieux » certaines 

particularités que nous aurions tendance a retrouver dans un forum lambda (ayant un thème plus 

« léger ») ne seront pas ou peu présentes dans le forum étudié. 

 

Nous avons choisi d'analyser le texte d'un forum sous le plan de sa forme et flexions 

(orthographes,  

morphologie) de son articulation (syntaxe) et de son sens (sémantique) en utilisant un logiciel de 

traitement du langage, Cordial. En comparant les résultats obtenus avec l'analyse automatique avec 

ceux obtenus avec l'analyse traditionnelle, on pourra décrire les avantages et les inconvénients de 

l'une et l'autre méthode pour obtenir des analyses pertinentes.  

Ce travail se situant dans le cadre plus général de l'analyse du DEM -Discours Électronique Médié-

qui a démontré ses spécificités (marques linguistiques et extra-linguistiques propres) par rapport aux 

autres moyens de communication, on pourra aussi mettre en relief ce qui distingue ou rapproche le 

forum des autres types de Discours (messagerie, chats...), des formes classiques de communication 

(écrit/oral).  

 

Le Forum  

 

Historiquement, dans la Rome antique, le mot latin forum (au pluriel fora, en français : forums) 

désignait la place publique d'échange originaire. Ce lieu de rencontre et d'échange qu'est le forum 

Internet offre les mêmes possibilités « démocratiques » d'échange d'opinion et les discussions y 

prennent place sous la forme de fils de messages, à publication instantanée ou différée ; cette 

publication est souvent durable, car les messages ne sont pas effacés. Elle est par nature le fait de 

plusieurs auteurs. Dans certains forums à inscription, les messages sont modifiables a posteriori par 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 6 

leurs auteurs. (...) Beaucoup de forums exigent l'acceptation d'une charte avant toute participation. 

Une telle charte régit l'usage qui peut être fait du forum.  

 

Organisation du plan et m®thode dôanalyse 

 

Plan 

Notre plan sôarticulera en trois grandes parties d®veloppées en sous-parties : 

- La première partie constituera une analyse orthographique. 

- La deuxième partie constituera une analyse morpho-syntaxique. 

- La troisième partie constituera une analyse sémantique. 

Notons que dans chacune des parties nous traiterons en plus de lôanalyse appuy®e par Cordial, les 

limites du logiciel. 

 

M®thode dôanalyse 

Lors de nos différents rendez-vous sur le logiciel Skype nous avons d®cid® dôune m®thode 

dôanalyse n®cessaire ¨ la coh®rence de notre travail. A partir des diff®rents outils proposés par le 

logiciel Cordial nous dégagerons toutes les informations propres à chacune des analyses concernées 

puis, ¨ partir de ces informations brutes nous essayerons dôen tirer une analyse explicative de ces 

donn®es, nous nous sommes permis dôy ajouter des remarques personnelles.  

Afin de conna´tre lôavancement de chacun de nos travaux et de nous faire mutuellement des 

observations sur le travail effectué nous avons décidé de nous donner rendez-vous sur Skype sur le 

rythme de deux fois par semaine en nous envoyant r®guli¯rement par mail lôavancement de notre 

analyse. Ces rendez-vous nous ont permis dôavancer plus rapidement et de nous entraider. 
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ANALYSE ORTHOGRAPHIQ UE 

 

Analyse orthographique du corpus ¨ lôaide du logiciel Cordial 

1) Statistiques 

 

10 pages 

198 paragraphes 

530 lignes  

4196 mots 

20 815 caractères 

25 276 caractères espaces compris 

Taille du fichier des 110 mots mal orthographiés : 4,56 Ko (4 675 octets) 

 

Notre hypothèse de travail est, rappelons-le, dô®tudier si ce type de communication médiée 

par ordinateur comporte des marqueurs spécifiques linguistiques, sémantiques, morphosyntaxiques 

propres ¨ ceux de corpus ®tudi®s par Rachel P ou sôil se rapproche de lô®crit. 

 

Commen­ons par lôanalyse orthographique. Avant celle-ci, quelques d®finitions sôimposent. 

Dôapr¯s lôarticle de Wikip®dia intitul® ç Orthographe », celle-ci (des racines grecques orthos, « 

droit, correct », et graphè, « écriture ») désigne l'ensemble des normes qui règlent la façon d'écrire 

dans une langue. L'orthographe concerne uniquement l'écrit. Cette dernière est généralement divisée 

en deux catégories. 

 

 Orthographe d'accord et d'usage  

 

     L'orthographe lexicale (aussi appelée orthographe d'usage) définit la façon d'écrire les mots du 

lexique indépendamment de leur usage dans la phrase ou le texte. Chaque mot possède une 

orthographe déterminée.  
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     L'orthographe grammaticale définit la façon d'indiquer graphiquement les éléments variables des 

mots (leurs formes fléchies). Cela concerne, entre autres, les marques du pluriel et la conjugaison 

des verbes. 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Orthographe 

 

 Leif (1974)  distingue l'orthographe d'usage et l'orthographe d'accord, l'une concernant la 

pure graphie du mot, l'autre sa situation et son rôle dans la phrase. 

 

Cordial relève 110 fautes. Notons que le correcteur de Word, quant à lui, indique 121 fautes sur  

4196 mots. On peut regrouper les erreurs en deux catégories.  

Tout dôabord, des fautes que lôon pourrait caractériser comme étant des fautes de frappe regroupées 

dans les tableaux suivants. 

 

 

accents 

49 mots 

arrèté, entérré, etes, economique,  evidente,  ecraser,  reference, memes,  epoque,  evitent, 

definit,  meme, europens,  television, interessez, europeens,  definit, deja,  annees, etre,  

meme,  deja, annees,  etre, meme, frontierisme,  reinventer,  tiede, disparaitre, deja,  aprés, 

mére, algerie,  mome, posséde, possedé,  fréres,  après, economiquement, disparaitre, 

deprimé, extreme, regulierement, déjà, ecrit, defini, piqure, algerie, debats, etait  

 

 

 

majuscules Inversion  substitution élision Ecriture 

phonétique 

redondances 

1  1 3 3 0 2 

turquie  

 

Combineti

èm-me  

 

bloc  

poèdes  

indélibiles  

 

ds  

ve  

trè  

 

 de de, 

dde, 

 

 

 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Orthographe
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Type dôerreur Inversion  substitution élision Espace 

oublié 

Ecriture 

phonétique 

exemples combinetièmme Les poèdes 

ç"a 

ds 

sa ve dire quoi ? 

Trè 

 

Ui 

 la Hongie 

 et l' ñ X ò y 

veut ki 

Nombre 

cordial 

1 3 3 9 0 

 

 

2) Les fautes dôorthographe. 

 

conjugaison Accord  

verbe 

sujet 

accord Espace oublié Ortho 

dôusage 

néologisme Mots anglais 

1 0 1 9 15 2 7 

justifirait   

 

eux-

même  

 

u]HISTOIRE 

parcequ 

 

footet  

ca  

francais  

ca  

footet  

parceque 

auxquelsj  

mourrir  

siait  

berçeau  

anglosaxon  

francosaxon  

franco saxon 

francais  

grèque  

francais  

ortographe  

conil  

conilerie  

again  

and land 

money  

European 

Europe an 

pen  

of 
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 francais  

francaise  

scientiques 

scientifiques  

providenciel  

 

Ces tableaux peuvent être synthétisés ainsi. 

 

Type dôerreur accents majuscules conjugaison Accord  

verbe sujet 

accord Orthographe 

dôusage 

exemples   justifirait on peux eux-

même! 

 

Nombre 

cordial 

53 mots 1  1 1 1 15 

 

 

Il reste à classer : haaaa , haïkaï, chui, tce 

 

Type dôerreur onomatopées Forme orale 

exemples Tssssssss, vouiiiii, haïkaï chui 

Nombre 

Cordial 

3 1 

 

 

La premi¯re lecture donne lôimpression que les intervenants ont commis tr¯s peu de fautes. 

Ce qui est partiellement confirm® par lôanalyse qui va cependant nuancer cette premi¯re approche. 

Ce qui saute quand m°me aux yeux et qui sôav¯re confirm® par lôanalyseur, côest le grand nombre 

de mots dont les voyelles ne sont pas accentuées. 

Par exemple, Cordial ne propose même pas môme pour mome. Il indique pour ce dernier : mot 

inconnu pouvant être remplacé par morne, mime, momie, mole. 

 

Il y a tr¯s peu dô®lisions et une seule inversion de lettres (combinetièmme). 

On trouve très peu de marques linguistiques spécifiques au discours électronique médiée. Il y a très 

peu de modifications de type phonétique (ve, ki). 
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On trouve peu de suppression de lettres finales de mots (Trè).  

Il y a peu de troncations intermédiaires, d'abréviations, de réductions au squelette consonantique 

(dans écrit ds). Il y a relativement très peu de problèmes de traitement automatique en ce qui 

concerne la correction orthographique dans ce forum. De plus, les règles de  ponctuation sont en 

général respectées. 

 

On trouve quelques erreurs d'accords de verbes ou de participes pass®s : dont lôaccord verbe-

sujet, ¨ lôint®rieur dôun pronom compos® et dôerreurs de groupes de conjugaison (oubli du e au 

conditionnel dans justifirait). 

 

conjugaison accord  

verbe - sujet 

autre accord 

justifirait on peux eux-même! 

 

 

Signalements du rapport de Cordial = pourraient  : sujet à la 3ème personne du singulier et 

verbe à la 3ème personne du pluriel (« un pays qui pourraient être au main des islamistes » - peut : 

sujet à la 3ème personne du singulier et verbe à la 1ère personne du singulier : « si en plus on peux 

ecraser au passage toute reference (...) le tour est joué » + « mais bien sur, cela ne se peux que 

dans une démocratie » - parler  : forme infinitive à employer « (...)vous devez sans doute avoir déjà 

entendu parlé de l'entropie (...) » - gravés : participe passé s'accordant avec le sujet du verbe être 

(masc ou fém, mais pluriel) « (...) les responsables de ce mal sont gravé a vie dans mon cerveau » - 

oubliés : participe passé s'accordant avec la particule pré-verbale au pluriel « (...) je les avais 

presque oubliés ceux-là! (..) » - regardes-toi : sujet à la 2ème personne du singulier et verbe à la 

3ème personne du singulier : « regarde toi un dvd ou mange des chips si tu es déprimé » - mise : 

participe passé s'accordant avec le sujet pour un verbe pronominal réfléchi transitif « (...) l'Europe 

s'est mis à sortir de l'ignorance. » - donne : sujet à la 3ème personne du singulier et verbe à la 

3ème personne du pluriel : « (...) mais leur obstination à persister dans leurs préjugés donnent peu 

d'espoir de les tirer de l'abyme ... » (ici l'auteur l'a accordé spontanément à partisans premier sujet 

de la 1ère proposition principale. 
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Ces erreurs sont celles qui ont été repérées correctement par Cordial, d'autres n'étaient pas 

correctes à cause d'une mauvaise position du sujet, donc d'une syntaxe incorrecte, faisant faire une 

mauvaise catégorisation par Cordial (voir lôanalyse syntaxique). 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 13 

 

3 ) Les différents types dôerreurs (volontaires ou involontaires) : 

Les accents, la ponctuation, les majuscules :  

 

Cordial note de nombreuses erreurs dôaccentuations ; ce sont les erreurs les plus nombreuses 

dans le texte. Il semblerait que certaines erreurs soient volontaires et dôautres involontaires.  

En effet, certains participants ne ma´trisent pas forc®ment les r¯gles dôaccentuation  

Exemples : ñ disparaitre ò au lieu de ñ disparaître ò  

ñ arrèté ò au lieu dô ñ arrêté ò 

ñ entérré ò au lieu ñ dôenterr® ò 

ñ aprés ò au lieu dô ñ après ò 

Certaines omissions dôaccents peuvent °tre volontaires car le participant, ¨ cause de la rapidit® de sa 

frappe, ne prend pas le temps de mettre les accents. 

Exemples : ñ tiede ò au lieu de ñ tiède ò 

ñ reinventer ò au lieu de ñ réinventer ò 

ñ deja ò au lieu de ñ déjà ò 

ñ frontierisme ò au lieu de ñ frontiérisme ò. 

Tout comme pour les accents, nous notons de nombreuses erreurs de majuscules ou de ponctuation, 

la plupart du temps ce sont des omissions volontaires pour gagner du temps : 

Exemple : ñ turquie ò au lieu de ñ Turquie ò il est amusant de voir que Cordial nous propose le mot 

ñ turque ò pour correction, nous approfondiront ce point dans les limites de Cordial. 

ñ europe ò au lieu dô ñ Europe ò 

ñ france ò au lieu de ñ France ò 

 

Il y a aussi les espaces entre les mots (trop ou pas du tout, comme dans le cas des soudures 

de mots) : dans la correction orthographique Cordial signale la présence d'espaces successifs, 

quasiment pour chaque phrase. (avant et après les mots, avant et/ou après les parenthèses, les points 

d'exclamation...) 

Exemple de soudure et interprétation drôle = gifrépubliqu e : Mot inconnu remplacé 

automatiquement par gibbérellique. 
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Les néologismes (dont anglicismes) : 

 

Cordial, lors de sa correction, ne reconnaît pas les anglicismes et propose les mots français 

se rapprochant le plus morphologiquement des mots anglais à corriger. 

Exemples : ñ money ò 

ñ and ò 

ñ again ò 

«of » : Mot inconnu pouvant être remplacé par or, off, if -> même pas « of » 

On peut citer dôautres propositions de Cordial :  

- « blog : Mot inconnu pouvant être remplacé par blot, blob, bog, bogs. » ( Ce néologisme vient 

cependant dôappara´tre dans le Larousse 2007.) 

- « again : Mot inconnu remplacé automatiquement par agent »  

- « and : Mot inconnu pouvant être remplacé par land, an, lands, ans, hand, hands, adn ». 

Mais aussi, interprétation drôle, intéressante du point de vue de la morphologie ï segmentation-

interprétation 

-  repository : Mot inconnu remplacé automatiquement par reposant.  

- reposit : Mot inconnu remplacé automatiquement par reposait. (même radical = deux 

interprétations à partir de la terminaison du mot) 

 

Lôutilisation de lôanglais dans les forums ou plus g®n®ralement dans les DEM est fr®quente, 

elle peut °tre justifi®e par ®conomie de frappe. Par exemple, dans les SMS, il est plus facile dô®crire 

ñ now ò que ñ maintenant ò. Lôutilisation dôanglais peut °tre ®galement per­ue comme volont® de 

styliser son propos : cela fait plus ñ jeune ò dôutiliser des mots anglais. Lôutilisation dôanglicismes 

dans les DEM semble se démocratiser de plus en plus. 

Nous remarquons ®galement la pr®sence dôonomatop®es comme ñ tsssssssssss ò relevant du langage 

oral. 

 

Les néographies : 

 

Pour une économie de frappe, les utilisateurs des DEM, dans le cas présent de forum, usent de 

néographies : 
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Exemples : ñ ds ò au lieu de ñ dans ò ou ñ des ò  

ñ Ve ò au lieu de ñ veux ò 

ñ trè ò au lieu de ñ très ò 

ñ vouiiiii  ò au lieu de ñ oui ò 

 

Les néographies sont de plus en plus présentes dans les DEM, un livre a même été entièrement écrit 

en langage ñ texto ò. Il nôest pas rare de voir ®crit ñ a 2min ò ou ñ je tôM ò dans les SMS 

dôaujourdôhui.  

 

Deux points de vues peuvent être avancés à ce sujet : 

 

1 ) A trop utiliser des néographies, on en arrive à oublier la bonne orthographe des mots ; cela 

pourrait constituer une menace pour la langue française.  

2 ) Lorsqu'on lit la définition de néographie : Nouvelle orthographe ou nouveau système 

d'orthographe, et au vu de la généralisation effective de l'emploi d'une orthographe phonétique 

(différent du système phonétique établi) simplifiant l'emploi et masquant l'ignorance du bon emploi, 

on peut s'avancer en disant que serait en marche la création d'un nouveau système d'orthographe 

pour le DEM. 

Cette certaine facilité ne représente pas une menace pour la langue française car elle ne correspond 

pas à tout le monde et comme pour une langue étrangère ou un système différent, c'est leur 

différence qui met en valeur l'autre langue, l'autre système. 

On peut donc le voir comme une spécificité du DEM, avec quelques exceptions suivant le 

type. En particulier le forum étudié relatif ¨ lô®ventuelle entr®e de la Turquie dans lôEurope, qui, 

ayant un sujet « historico-politique », implique une réduction de fantaisies ou d'économies de 

langage. Sur une quinzaine de forum consultés, voici l'extrême exemple, texte d'envoi du forum (w3 

terra economica.info-l'entrée de la Turquie en Europe) : « Je suis contre lôentr®e de la Turquie pr 

différente réson le pt de vu géographie ya qe 5 % de sa pop nivo religion génocide ki non pa encor 

reconnu il y a déja 25 pays en europ pa tous développé dc en + lma turqui mé ou va tell ? 

avé vou dotre argumen pr confirmé mon avi§§§ !!! »  
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Les fautes de frappe ou fautes dôinattention : 

 

Les fautes de frappe dans les forums sont courantes ; cela est dû à la rapidité de la frappe qui 

a pour conséquence des inversions, des omissions ou des répétitions : 

Exemple : omission 

-ñ europens ò au lieu de ñ européens ò : omission de la lettre ñ e ò 

Inversion : 

-ñ Siait ò au lieu de ñ sait ò inversion de la lettre ñ i ò avec la lettre ñ a ò 

-ñ Combinetièmme ò au lieu de ñ combientième ò inversion de la lettre ñ n ò avec la lettre ñ e ò, et 

doublement du ñ m ò 

Doublement (dôun mot ou dôune lettre) 

-ñ de de ò au lieu de ñ de ò 

-ñ dde ò au lieu de ñ de ò 

 

Conventions spécifiques : 

 

Il nôy a pas de conventions sp®cifiques  destin®es ¨ r®guler les ®changes comme des binettes. 

En consultant d'autres forums sur le même sujet de l'entrée de la Turquie en Europe (TV5, hexali.fr, 

peres-fondateurs.com, pour ne citer que des exemples au hasard) et même des blogs, il n'y a 

quasiment pas de binettes, une fois de temps en temps dans les questions. Dès lors qu'il s'agit d'un 

sujet plus personnel, il y en a beaucoup plus. Ce qui confirmerait que lorsque l'on peut parler 

comme on veut, comme si c'était une conversation orale avec une relation amicale, on écrit sur ce 

plan discursif. 

 

4) Les limites orthographiques de Cordial : 

 

Contenu 

 

Cordial ne peut pas analyser les mots en lettres capitales, les mots du langage oral et 

familier. Pour les homophones grammaticaux hétérographes a / à, il faut faire appel à la 
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désambiguïsation.  De plus, il ne détecte pas toutes les fautes de frappe et très peu de fautes 

dôaccord. 

 

Conclusion 

 

Les points saillants sont le grand nombre de voyelles non accentuées et la quantité assez 

cons®quente de majuscules manquantes. Nous sommes bien ®videmment loin du genre dô®crits 

pratiqu®s dans les textos. De plus, il sô®carte de mani¯re non n®gligeable des courriels en ce quôil 

comporte peu dôabr®viations, dô®lisions, dôinversions. Ces contributions sur le forum de discussions 

portant sur lôentr®e de la Turquie dans lôEurope h®berg® par France 2 se rapprochent 

orthographiquement de textes écrits manuscritement ou sur traitement de texte par des gens ayant 

effectué des études supérieures. 

Pour vérifier cette hypothèse, il faudrait nous pencher maintenant sur les analyses morpho-

syntaxique et sémantique effectuées par les autres membres du groupe collaboratif à distance que 

nous formons. 
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ANALYSE SYNTAXIQUE  

1) Syntaxe/analyse syntaxique : rappel des définitions  

 

Sur le plan grammatical la syntaxe est la « Partie de la grammaire traditionnelle qui étudie les 

relations entre les mots constituant une proposition ou une phrase, leurs combinaisons, et les 

règles qui président à ces relations, à ces combinaisons ». 

« Savoir délier cet assemblage et reconnaître la nature et la fonction des mots ou des propositions, la 

nature des liens qui tiennent ces mots ensemble est le but de l'analyse. Ces éléments sont des mots, 

dans la phrase simple, et des propositions dans la phrase composée » (Synapse). 

 

2) Cordial : Comprendre son fonctionnement, comprendre les résultats. 

 

L'analyseur fonctionne par comparaison. Il construit le schéma syntaxique de la phrase (délimitée 

par une majuscule initiale et un point final, d'interrogation ou d'exclamation), en vérifiant la 

compatibilité des catégories syntaxiques des mots dans l'ordre dans lequel il sont placés et en 

s'assurant que cet ordre correspond bien à l'un des schémas qu'il connaît parce qu'il a été placé 

comme référence dans sa base de données. Ainsi, le logiciel s'efforcera de diviser l'énoncé en 

plusieurs segments en se basant sur la ponctuation sur les prépositions ou sur les subordonnants. 

 

Il s'ensuit que toute phrase mal ponctuée ou construite sur un schéma syntaxique non reconnu car 

non présent dans sa base, produira une réaction du logiciel qui la signalera comme étant incorrecte.  

 

Un ordre d'intervention transparent : La correction se déroule, sur trois niveaux. Synapse précise 

que ce qui pour nous apparaît comme une unique correction, représente en fait plusieurs balayages 

quasiment simultanés : typographique (doubles espaces, oubli de ponctuation...), orthographique 

(fautes), grammatical (accord, position...). Chaque niveau étant paramétrable.  

 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 19 

Cordial effectue donc toute une série d'actions, qu'il convient de citer afin de comprendre 

l'interprétation syntaxique qu'il fera sur notre texte : 

l'étiquetage, la lemmatisation, la catégorisation. 

ÅIdentification des unit®s lexicales : ïmots, mots composés, symboles, etc. ïLev®e dôambiguµt®s 

lexicales (homographes) 

ÅIdentification des groupes syntaxiques : ïsyntagmes nominaux, verbaux, prépositionnels 

ÅDétermination des rapports syntactico-sémantiques entre groupes : ïfonctions grammaticales 

(sujet, objet, etc.) ïfonctions thématiques (agent, thème, etc.) 

ÅCr®e une structure normalis®e 

 

L'analyse reste un calcul basée sur une base de données déterminée et non sur un champs de 

connaissance humain, flexible et adaptable. Ainsi des erreurs qui seraient visibles immédiatement à 

l'oeil nu par un lecteur ne peuvent être traitées correctement par Cordial, comme dans l'exemple des 

UPV : Unités Polylexicales. 

(exemple de l'UPV. Unité polylexicales que je dois encore extraire de mon analyse) 

 

3) La faute ? quelles types de fautes?  Quelles interprétations? 

 

« Une faute d'orthographe correspond à un mot inconnu des dictionnaires, alors qu'une faute de 

grammaire correspond à un mot figurant dans un dictionnaire mais ne devant pas être écrit ainsi 

dans ce contexte grammatical » (synpase) : Ainsi au niveau syntaxique, la position du mot et la 

manière dont il a été écrit implique toute une série de comportement de la part de Cordial qui 

peuvent aider à corriger l'erreur comme elle peut induire en erreur, voire en générer d'autres, à cause 

d'une mauvaise interprétation. 

 

Voici les principales causes d'interprétations erronées ou bizarres : Les lettres manquantes, 

interversion de lettres ou remplacée par une autre, soudure des mots, majuscule absente ou présente 

là où elle n'a pas lieu d'être, erreurs dues à l'homophonie, complexité de forme de phrase empêchant 

le repérage de référent, ponctuation absente... 

 

 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 20 

4) Analyse syntaxique 

Quantifier :  

Nombre des occurrences syntaxiques tout type confondu : 1279 sur un total de 4949 mots dans le 

texte. 

Nous avons comptabiliser 566 noms communs et 80 noms propres pour 203 verbes. 

 

La proportion des substantifs par rapport à l'ensemble des mots signifiants du texte est de 51,43%, 

qui est un  pourcentage élevé par rapport au corpus des 2600 ouvrages de comparaison de Cordial 

dont le taux moyen est 44,78%. Cette préférence nette pour l'usage des noms dans les DEM a été 

constatée dans les analyses de Rachel Panckurst (Le DEM, Bilan et perspectives) et indiquait un 

taux d'usage de 53% pour le forum, pourcentage étonnement proche de celui de notre corpus. 

 

Nombre des occurrences pour : 

les noms communs (jusqu'à 5 occurrences) : question : 15, pays : 12, lapin : 11, monde : 11, partie : 

10, fait : 9, empire : 9, européenne : 8, dieu : 8, entrée : 7, heink, peuple, esprit : 6, genre, guerre, 

sens : 5, différence, non, démocratie, eau, histoire, propos, idée, concept, année, géographie, porte, 

négationniste, porte, compréhension, droit, doute ... 

 

les verbes : 177 : être, 94 : avoir, 41 : faire, 24 : dire, 22 : pouvoir, 19 : voir, 9 : exister, savoir, 

devoir, 7 :parler, comprendre, croire, 6 : falloir, 5 : prendre, donner, aller, trouver, penser, arrêter, 

suffire, partir, rappeler, vouloir, tenter, oublier, 4 : répondre, étendre, joindre, sembler, aimer, rester, 

écrire, respecter, 3 : perdre, connaître, aider, sortir, apartenir, mettre, appliquer, visiter, rouler, 

discuter, grouper, occuper ... 

éclairer, servir, appeler, considérer, proposer, prouver, (...)  1 : engager, crasser, bénéficier, 

discréditer, admettre ... 

Il y a une prédominance logique du verbe être et du verbe avoir. Leur emploi est souvent en 

auxiliaire ou en semi-modal accompagnés donc des verbes pouvoir, devoir, falloir ... 

La proportion des verbes par rapport à l'ensemble des mots signifiants du texte est de 21,06%, taux 

évalué faible par Cordial par rapport à son corpus de comparaison qui est de 28,75%. Cependant, 

autant l'analyseur situe notre forum dans un registre allant du type technique au type commercial, 

autant dans l'analyse de Madame Panckurst, 25% suffisait à un texte pour le considérer rapproché 

des écrits classiques. 
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les mots inconnus de la base de Cordial catégorisés en noms communs, ayant été segmentés tels 

quels pour la successive analyse syntaxique : franco-saxon, francosaxon, ulaval, u]histoire, parce 

que, papinou, ttoman, tlfq, tiedeque, tce, sup, moiil, moiet, mére, sarcastic, salires, repository, 

reposit, profilanswer, priméposté, poèdes, pen, passeporteuropéen, mome, ihello, of, europeleft, 

and, conilerie, lol, koi, htm, entérré, gifrépublique, axl, inles, conil, org, nazillon, perd., inzenet, etre 

(NI, 2), etes (NI, 2), ecrit (NI,2), algerie (NI, 2), footet (NI, 2), ve (NI, 2), sweat (...). 

 

Exemple de catégorisation/lemmatisation : sera (NI, 2), etes (NI, 2) ou fait (NMS, 9) ont été 

catégorisé comme des noms communs et non comme des verbes. Exemple dans le contexte : « La 

Turquie ne fait pas partie de l'Europe (...) On aura fait l'Europe sans la Turquie, qu'est-ce qu'on 

fait de Monaco » 4 occurrences sur 9 ont mal été catégorisés. Par contre, etes sera bien corrigé en 

êtes. Il semble pour sera que ce soit la présence d'espaces successifs présents avant celui-ci, donc 

après le nom, qui empêche Cordial de l'identifier comme étant son verbe. (L'internationnal   espaces 

+ à la ligne Sera le genre humain). 

 

Nombre de noms propres : 80   

Dont Europe : 53, Turquie : 39, France : 9, Turc : 7, Vienne : 5, Monaco : 3 ... 

Les mots catégorisés comme noms propres inexistants, communs ou mal orthographiés : 

Enfantin (NMS, 3), Giam (NI, 3), Ouistes (NI, 3), Internationale (NFS, 2), Lap (NMS, 2),  Arc 

(NSIG, 1), Paix NSIG, 1),  Trè (NI, 1), Sex (NI, 1), Reine (NFS, 1), Party (NFS, 1), Hongie (NI, 1) 

 

Ici on peut noter que Cordial exécute une règle sans approfondissement syntaxique ni sémantique : 

il catégorise le mot suivant qu'il a ou non une majuscule. Le mot « algerie » ayant été catégorisé 

comme un nom commun, il sera corrigé en « algeraie » dans l'analyse syntaxique, mot commun 

existant effectivement dans le dictionnaire. 

 

Nombre d'adjectifs : 16 - nombre d'articles : 42 - nombre d'adverbes : 64 - nombre de 

pronoms : 56 - nombre de prépositions : 25 - nombre de conjonctions : 25. 

On peut noter ici que les prépositions apparaissent 571 fois et les conjonctions de coordinations et 

de subordinations 336 fois, ce qui illustre l'articulation des phrases en de nombreuses propositions, 

cela se produisant de manière irrégulière et concentrée. La phrase « et si c'est vrai que je ne suis pas 

un intello (..) et j'en suis fier. » contenant plus de 28 propositions et 125 mots en est un exemple. 

 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 22 

Analyser et corriger : 

Dans le rapport de l'analyse syntaxique de Cordial, on compte 100 signalements et corrections 

respectives. 

 

Accentuation : omission ou faute 

Que ce soit à cause d'une méconnaissance de la grammaire, d'une faute de frappe (omission) 

Cordial trouve 16 fois un problème au niveau du a ou à. Les messages : confusion d'homophones 

(11 fois), le contexte demande ou ne demande pas une forme verbale, vous semblez confondre le 

verbe et la préposition, ne correspondent pas toujours à l'erreur rencontrée. La correction de syntaxe 

s'en trouve évidemment influencée suivant que l'identification entre la préposition et le verbe ai été 

correcte. 

 

Pour les cas de confusions d'homophones, on trouve aussi : 

la/là, ou/où (2 fois) ou voilà/ voila et dans l'exemple qui suit de nouveau a ou à : « Allons bon, a 

peine entérré, voila que ressurgit de la tombe (...) » a été bien corrigé en « à peine enterrée, voilà 

(...) » grâce à l'antéposition marquée par deux virgules qui mâche en quelque sorte le travail de 

segmentation automatique et permet un bon repérage. L'indication de l'analyseur est d'ailleurs plus 

précise, elle reflète sa réflexion : Vous semblez confondre le verbe avec la préposition, et non il 

semble y avoir une confusion d'homophone, comme c'est la plupart du temps le cas, même dans les 

situations d'erreur entre le verbe et la préposition. 

 

 Négation et analyse syntaxique ne font pas bon ménage. 

« Ceci n'ayant bien sûr rien à voir avec l'entrée de la Turquie... » présentée ainsi cette négation 

n'est pas repérée par l'analyseur. Celui-ci indique qu'il manque le premier terme de la négation et 

propose cette solution incohérente : « Ceci n'ayant bien ne sûr rien à voir ... ». Il ajoute tout 

simplement le 1er terme juste devant l'élément qui précède le 2ème terme de la négation, comme 

dans une forme négative classique, sans faire attention au non-sens qui en résulte et brisant ainsi la 

syntaxe de la phrase. 

Autre exemple saugrenu : « (...) chaque peuple a une culture différente que l'on a pas à juger ... » 

corrigé en « (...) chaque peuple a une culture que ne l'on a pas à juger... » sur le même principe. 

 

Position des syntagmes dans la phrase et exemple d'interprétation : 

« Les Arabes ont été arrèté a Poitiers par Martel » Participe passé s'accordant avec le sujet du 

verbe être (masc., ou fém., mais PLURIEL). Le verbe être est juste antécédent et ne comporte pas 
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de faute ce qui, si c'était le cas, empêcherait à Cordial de faire le juste calcul de sa position. Celle-ci 

dans la phrase est ainsi facile à repérer, l'accord de même. Par contre le logiciel n'a pas repéré 

l'omission de l'accent sur le « a » Poitiers. 

ou même dans une longue phrase mais dont l'ordre des mots indiquent bien l'ordre des propositions       

« (...) pour lui éviter le danger d'avoir pour voisin un pays qui pourraient être aux mains des 

Islamistes extrémistes ». Cordial signale bien la faute d'accord : sujet à la 3ème pers du singulier et 

verbe à la 3ème pers du pluriel. L'ordre est précis et empêche les équivoques : un pays-qui-pourrait 

être-aux... 

 

Mais venons-en aux difficultés : 

« Ce genre d'arguments Gollnisch, Le Pen, et quelques autres l'ont déjà servi. » Cordial corrige 

l'ont en a car il ne voit pas les deux sujets (sujet à la 3ème personne du singulier) à cause de leur 

position et de la non reconnaissance des noms propres. 

« Travail étends sur nos familles tes rameaux tout rouges de fruits ». Cordial corrige en étend, car il 

ne voit pas la forme impérative d'exclamation et indique le sujet Travail à la 3ème personne du 

singulier mal accordé  avec le verbe à la 1ère personne du singulier. 

« (...) quand je suis arrivé (à Chypre) m'ont demandé mon passeport (...) » sous-entendu : ils. 

Cordial ne pouvant interpréter une omission du sujet, corrige m'ont en m'a accordant le verbe avoir 

avec Chypre. 

etc... 

 

Absence de COD : pour un verbe à COD obligatoire : 

« vous remplacez dans sa proposition « existence de dieu » par Turquie appartient à l'Europe, ne 

pensez vous pas que le raisonnement est tout aussi valide ». 

l'insertion de « dans sa proposition » juste après le verbe remplacez -indiqué comme impliquant 

obligatoirement un COD- empêche Cordial d'interpréter « existence de dieu » comme étant le COD. 

Ceci est un des exemples qui indique l'impossibilité de l'analyseur à repérer certains segments mal 

positionnés mais existants. 

 

Participe passé, impératif et citation 

La forme impérative dans une citation n'est pas reconnue : « (...) ma devise aujourd'hui c'est ''faite 

l'amour pas la guerre'', (...) remplacé par « fait l'amour pas la guerre » par Cordial, celui-ci 

indiquant que le participe passé s'accorde avec le sujet du verbe être. On pourrait signaler que des 
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parenthèses absentes auraient pu empêcher l'analyseur de repérer la citation, ce qui n'est pas le cas. 

On peut conclure que Cordial ne sait pas traiter les citations. 

Autre exemple : « (...) entre nos peuples et de grâce laisser tomber la colonisation (...) » : énoncé 

corrigé en « de Grace laissée ! ». Message : il semble y avoir une confusion de formes verbales. 

 

Groupes nominaux mal interprétés et mal accordés. (cordial contextualisation/UPV) 

Ceux qui prétendent que la Turquie est européenne parce que son empire s'étendit un jour jusqu'aux 

portes de Vienne oublient de dire que les Turcs étaient là suite à des conquêtes militaires pas 

forcément très amicales. 

Du point de vue d'un lecture spontanée on comprend tout de suite que l'auteur parle des conquêtes 

militaires, de plus placées immédiatement avant, mais Cordial indique que le groupe nominal est 

masculin pluriel et l'écrit «pas forcément très amicals »). Il commet donc deux fautes. 

 

« Il ne faut pas oublier que suite à la désintégration de l'URSS l'empire turc de l'époque de sa 

bonne santé  peut se reformer et que l'adhésion de la Turquie amènera à terme celle de celui-ci tout 

entier. » 

Cordial propose « bon santé », erroné, par contre il indique le verbe amènera comme étant une 

formulation discutable et propose « conduira ». Ici encore nous avons l'exemple de l'incapacité d'un 

analyseur à repérer les référents dans des phrases un peu compliquées mais de sa capacité à faire 

des propositions terminologiques par rapport à des règles fixes de syntaxe simple. 

 

« après hop! comme des mal propre, (...) » corrigé par « comme des maux propres ». Un bel accord 

pour ce groupe nominal! Il n'y a pas de contextualisation. Juste une règle de grammaire, pas 

d'analyse du sens, de reconnaisance d'expressions, de locutions d'usage... loin d'être spéciales ou 

inconnues. 

 

« Au XIV siècle l'empire Ottoman était de très loin, culturellement et scientifiquement parlant la 

région la plus en avance, la moins en retard devrait on dire ». Cordial indique que ce groupe 

nominal est masculin singulier et propose : le moins. (cf l'analyse en arbre, ci après). 
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Si on regarde de plus près l'analyse en arbre, développée ici seulement au niveau des groupes 

nominaux des deux propositions principales, on comprend le découpage qu'effectue Cordial : on 

voit le groupe « le moins » COD de la principale donc accordé avec l'empire ottoman. D'autre part 

on peut noter par exemple l'interprétation du groupe « de très loin » comme un complément 

circonstanciel de lieu alors que dans le contexte il signifie  « largement, grandement ». 

 

Langage parlé (Oral), syntaxe et interprétation : 

« faudrait ramener le débat sur la Turquie......moi je suis pour qu'il reste chez eux.............. » 

correction : moi, j'est : verbe à la 3ème pers du singulier. Cette correction de Cordial est 

surprenante car elle n'est même pas correcte. 

Typique du langage parlé, l'absence de sujet, des petites phrases saccadées entrecoupées, ici 

marquées par une série de petits points (pause, agacement...) ne peuvent évidemment pas être 

traitées correctement. 

 

Dans le langage parlé on omet souvent le premier terme de la négation : « nous en tous cas on a pas 

envie de subir ... ».« vous verrez, il y a pas mal de réponses » 

Style : Dans l'exemple : « mais bon, le jour ou on aura fait l'Europe sans la Turquie » Cordial 

conseille l'emploi de l'on , mais dans une phrase contenant des termes du registre de langage parlé 

cela n'est pas très pertinent. 
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Omission ou ajout de Majuscules :  

Cordial n'interprète pas le mot algerie, deux fois dans le texte, parce qu'il l'interprète et le 

transforme dans sa proposition de correction en mot commun : algeraie. 

« Oui à l'egypte », correct dans le texte, mais sans majuscule donne : oui a le' gypse! (...) et 

provoque un de ces résultats loufoques, conséquence de l'absence dans sa base de ce mot sans sa 

majuscule.  

Non seulement l'analyseur transforme le nom propre en nom commun, lui existant, mais il reforme 

la proposition suivant le schéma classique : sujet-verbe-complément, c'est pour cela qu'il remplace 

la préposition à en a du verbe avoir. (Message de Cordial : le contexte demande une forme verbale). 

 

 

Soudure des mots : 

« des coupes de footet depuis un bon paquet d'années... » Cordial le remplace dans la correction par 

fouteux ! car il n'a pas réussi à diviser le foot de et. 

« vu le niveau des debats auxquelsj'ai assisté (...) » Cordial corrige j'ai  en j'est! et indique une 

confusion de formes verbales. Si on analyse ce qui a pu se produire pour qu'il nous change ainsi la 

forme du verbe, on se rend bien vite compte que l'absence d'espace entre auxquels et j'ai a empêché 

le correcteur d'identifier le sujet J'  et a donc considéré « niveau » comme étant le sujet, en 

conséquence a changé le verbe ai en est. 

Les soudures de mots sont un problème fréquent dû une saisie rapide. La segmentation n'a pas été 

effectuée car les mots de ne sont pas repérés. 

 

Proposition loufoque : « Ca n'a pas de sens de penser qu'il existe de vrais français ou de vrais 

turcs, et donc de vrais européenscoucous c'est (...) » dans le texte : « (...) de vrais européens. 

coucou c'est moi... ». 

 

 

5) Type de texte et marques linguistiques et extra linguistiques 

 

Si on utilise cette définition de Bakhtine : « tout énoncé pris isolément est, bien entendu, individuel, 

mais chaque sphère* d'utilisation  de la langue élabore des types stables d'énoncés, et c'est ce que 

nous appelons les genres du discours » on peut dégager des hypothèses sur l'ascendant qu'a 
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l'utilisation de l'outil électronique asynchrone sur les aspects structuraux du langage de la personne 

mais aussi sur ce qui relève être la part unique de l'individu, son « style »*. 

 

Le moyen choisi, le forum, implique un comportement langagier plus préparé et issu d'un registre 

plus élaboré que dans un débat immédiat par le fait qu'il est asynchrone. Il permet de se préserver 

grâce à cette distance en réagissant aux éventuelles attaques avec des mots qui ne seraient certes pas 

ceux d'un face à face! Toutefois, le rapport statistique fait par Cordial indique un emploi majeur au 

niveau des mots de base (77,46%), 70% appartenant à la liste Dubois-Buyse* par rapport à 

l'ensemble des mots. 66,36% de mots très courants contre 7% de mots rares et 5% très rares. On 

peut en déduire que l'aspect complexe des phrases du texte provient probablement du pourcentage 

élevé de mots abstraits. Le thème du forum, qui relève de la sémantique met en jeu un certain type 

de personnages, évidemment concernés, et un certain type de langage. Leur personnalité est reflétée 

par leur langage (syntaxe de l'apprenant-historien relevant de l'écrit, du réactionnaire relevant de 

l'oral, syntaxe de l'étranger...). Le type de discours et la syntaxe s'impliquent mutuellement. 

Très peu de mots d'argots sont utilisés, ils le sont lorsqu'il y a interpellation ou mécontentement. 

 

Le forum se distingue du DEM car il n'y a pas de compléments extra-textuels, comme les 

« binettes » ou autres manifestations comme la répétition de lettres (suuuuupeeeer...) typiques des 

« chats », ou des communications avec la messagerie électronique. Le niveau et le type du langage 

ne le rendant pas nécessaire. Les ouvertures et clôtures sont quasiment inexistantes, les tours de 

paroles étant gérés par la répétition des phrases auxquelles répondent les internautes. 

Par contre on retrouve les marques de l'écrit, commun au DEM, comme l'emploi courant de la 

négation, l'usage prédominant du présent de l'indicatif dans les verbes (66,87% par rapport à 

l'ensemble des verbes conjugués dans le forum), et leur emploi en auxilliaire ou en semi-modal 

(être, avoir, pouvoir, devoir... se trouvant en tête de liste dans les statistiques), celui des pronoms 

(sur 61,64% de pronoms personnels employés, 15% à la première personne mais c'est la 2ème 

personne du pluriel qui prédomine dans ce forum avec 15,04% contre 2,06 % à la 2ème personne du 

singulier). 

 

L'usage des noms est plus important comme dans tous les Discours Électronique Médié, et les 

phrases sont assez hétéroclites, la moyenne comportant 17,59 mots par phrases, plus de 17 phrases 

constituée de 40 à 77 mots et la plus longue en contenant 125!* Cela implique l'emploi de tout les 

types de propositions et de leurs prépositions et subordonnants*, ne relevant donc pas d'une syntaxe 

lisible et appropriée à un traitement automatique. L'articulation des phrases est en général assez bien 
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faite, mais irrégulière, puisque se succèdent les tours de paroles des internautes, visiblement de 

milieu social, pays et de niveaux de connaissance et opinions différentes, ce qui est visible dans 

certaines tournures de phrases. D'autre part, la longueur des phrases n'est pas typique des autres 

DEM, comme la messagerie. 

 

*Véronis constate que leurs fréquences dépendent davantage de la situation, du registre que de 

l'opposition (écrit/oral p5 DEM bilan). 

*2 sur 282 phrases 

Conclusion 

 

La structure d'une phrase, la syntaxe d'un énoncé reflète la personnalité de son auteur et la maîtrise 

du langage qui l'exprime. S'intercalent donc au sein du forum des degrés divers de complexité de 

syntaxe au rythme des internautes qui interviennent.  Mais n'est-ce pas justement la raison d'être et 

la force du forum : tout un chacun peut s'exprimer quelque soit son niveau de connaissance et de 

langue et grâce à la distance que permet ce moyen de communication (on ne se voit pas) on peut 

finalement réagir comme on veut, quand on veut, éloignant le regard perçant de la critique. 

On trouve donc côte à côte des phrases du type « ou vous êtes pour l'entrée de la Turquie, ou vous 

etes des gros cons racistes. », « eh, ben, oui mon bon monsieur, vous le saviez pas mais la jeunesse 

est un produit de consommation (...) », « et l'papinou y veut ki lui hein! » à côté d'une chanson 

(l'internationnale) ou de phrases telles : « j'aimerais rappeler cet argument, favorable à (...) à tous 

les partisans du racisme et « choc des civilisations (théorie fumeuse s'il en est, tant les civilisations 

ont intérêt à coopérer »... 

 

En ce qui concerne l'analyse faite par Cordial, il ne s'agit pas de laisser le soin au processeur 

d'appliquer les règles de grammaire mais plutôt le laisser nous expliquer la correction qu'il entend 

effectuer. Avec une connaissance suffisante de son fonctionnement on peut configurer l'outil de 

façon à ce qu'il nous laisse visualiser son processus de catégorisation et qu'il devienne un bon outil 

d'apprentissage de la langue et de ses règles. C'est donc l'aspect diagnostic en évaluant les 

propositions du Correcteur que l'on peut considérer comme étant un atout. Le travail effectué par 

l'analyseur est énorme pour ne donner, dans le cadre de l'analyse syntaxique de 2ème niveau 

(référent, UPV), que peu de résultats pertinents. Ce qui signifie que l'intelligence est bien 

« artificielle » et non humaine, qu'elle va chercher les données dans des bases de connaissances et 

les traiter grâce à des calculs savants mais pas au raisonnement. Retenons alors cette citation de la 

Commission du français et informatique tirée de l'article Corrections orthographiques et 
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enseignement du français : « un correcteur n'est pas un producteur de savoir, il est productif quand 

le savoir existe ».  
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ANALYSE SEMANTIQUE  

 

Analyse sémantique faite et résultats enregistrés à partir de CORDIAL 2002 sur SN 

et IPT. 

Rappelons tout dôabord ce quôest la Sémantique : 

 

« D'une manière générale, la sémantique est une branche de la linguistique qui étudie les signifiés. 

Le mot sémantique a été inventé à la fin du XIXe siècle par le linguiste français Michel Bréal, 

auteur du premier traité de sémantique. 

La sémantique poss¯de plusieurs objets dô®tude : 

- la signification 

- les rapports de sens entre les mots 

- la pragmatique 

- lôanalyse critique du discoursé 

En général, le terme de sémantique est utilisé en opposition à celui de syntaxe, dans lô®tude des 

langages de programmation en informatique. Il y a entre Sémantique et la Syntaxe, le même 

rapport quôentre le fond et la forme. » Dôapr¯s lôencyclop®die Wikip®dia. 

Mais essayons de compléter cette définition par nos lectures : 

- La s®mantique, côest lô®tude du SENS. Et le sens, côest quoi ? On peut sôinterroger 

longtemps là-dessus. 

Pour nous, donc, le sens dôune phrase, côest lôensemble des conclusions quôon peut en tirer, ¨ 

partir de règles relevant de la structure linguistique de la phrase. Parmi les conclusions 

linguistiques, notre champ dôint®r°t, il y a deux types : les conclusions sémantiques (ou 

conventionnelles) attribuables au sens des mots, à la grammaire et à la syntaxe. Lôautre ensemble 

provient du contexte linguistique : les conclusions pragmatiques (ou conversationnelles). La 

sémantique et la pragmatique sont indissolublement liées. 

 

 

Sémantique lexicale et sémantique combinatoire : 

 

Pour comprendre le sens d'une phrase : il faut passer par les étapes suivantes : 

comprendre le sens des mots de la phrase ; 
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- faire l'interprétation syntaxique (déterminer quel mot modifie tel autre mot d'après l'ordre 

des mots dans la langue donnée) ; 

- faire l'interprétation sémantique à partir de l'interprétation syntaxique et du sens des mots. 

 

 

Cordial propose pour lôanalyse s®mantique, les onglets suivants : 

 

« Mots clés », « Phrases clés », « Concepts clés », « Mots délaissés », « Concepts délaissés » ; puis 

« Statistiques et Sémantique » (dans lequel il y a 6 sous-parties : statistiques / types grammaticaux / 

types lexicaux / thèmes et domaines / sémantique / stylistique) et « Thématique du texte ». 

 

Voici ce quôil trouve : 

1) Mots clés :  

 

MOTS CLES SIGNIFIANTS  

partie = NFS 99 

négationniste = NSIG 68 

francais = NI 48 

lapin = NMS 45 

facho = NMS 34 

O = NMIN 30 

nazillon = NMS 30 

frontièrisme = NMS 30 

definit =NI 27 

dde =NI 27 

intello = NSIG 26 

nom = NMIN 7 

faire = VERBE 19 

empire = NMS 3 

démocratique = ASIG 3 

banquer = VERBE 3 

 

MOTS-CLES (NOMS PROPRES) 
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Europe = NFS 99 

Turquie = NFS 61 

France = NHSIG 6 

Turc = NMS 2 

Chypre = NSIG 2 

Hitler = NHMS 2 

Jordanie = NFS 2 

 

MOTS CLES OUTILS  

elle = PPER3S 99 

pourquoi = SUB 8 

celle = PDS 4 

hop = INT 2 

heu = INT 2 

ha = INT 2 

sauf = PREP 2 

nul = PIMS 2 

 

Avec lôanalyseur CORDIAL, nous trouvons les mots cl®s suivants : « partie » ( NFS 99), 

«  négationniste » (NSIG 68), « francais » (NI 48), « lapin » (NMS 45) et « facho » 

(NMS 34). 

Le mot « partie » reflète bien le thème du corpus : il exprime bien la notion d'engagement 

géographique et politique (faire partie, prendre partie...). Celle du mot « négationniste » souvent 

accolée à « géographie » elle, reflète son orientation. 

 

Si nous comprenons parfaitement pourquoi certains mots comme « partie », 

« négationnisme » et « français » apparaissent dans un échange sur la politique, nous pouvons voir 

le mot ç facho è alors quôil ne sôagit pas ici dôun d®bat sur la 2ÁGuerre Mondiale, mais dôune 

référence à celle-ci et dôune opinion assez tranch®e sur la question ç pour ou contre lôentr®e de la 

Turquie ? ». 

Malgré tout, L'apparition historiquement non contextuelle du mot « facho », s'explique malgré tout 

par son emploi répandu : de nos jours en politique, on l'emploie pour un oui ou pour, pour s'opposer 

à des réactions jugées trop extrémistes.  
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Mais nous sommes surpris de constater que le 3° mot le plus utilisé est « lapin » ? Cela sôexplique 

tout simplement, parce que lôun des participants au forum ¨ pour pseudonyme « lapinou3 » et que 

les participants du forum qui ne partagent pas son avis se servent de son pseudo pour faire de 

lôhumour, de la raillerie : 

Ex : « quelle différence entre un lapin français et un lapin turc ? » 

« D'où votre crainte. Bétonnez votre clapier Lapin. D'ici quelques années, ces forts lapins seront 

devant votre conilerie. » 

 

2) Phrases clés : 

 

« quelle différence entre un lapin français et un lapin turc ? » 

ç Ou vous etes pour lôentr®e de la Turquie, ou vous etes des gros cons racistes. » 

« Les partisans du « NON » sont obligés de faire effort de pédagogie avec » 

óLes partisans du ç NON è au contraire, citoyens calmes et r®f®lchis, dot®s è. 

 

Le forum qui appartient à la catégorie des Discours Électroniques Médié asynchrones -devant 

techniquement gérer les tours de paroles- ouvre une fenêtre dans laquelle figure le message auquel 

on souhaite r®pondre, ce qui implique des redites et des r®p®titions (que nous nôavons pas toutes 

effacés volontairement afin de mettre en évidence les sujets les plus passionnants pour les 

internautes). 

 

3) Concepts clés : 

 

« communication et information - traitement des informations - poste télécommunications 

courrier » = 35.10 

« être humain - humains - ethnologie - européen » = 25.14 

« fondamental - causalité - vraisemblance faculté » = 22.66 

« communication - langue grammaire - correction - forme grammaticale » = 18.78 

« esprit - forces - poste, télécommunications » = 17.74 

« vie sociale - politique - conservatisme politique » = 16.86 

« arts musique chanson - musique populaire » = 10.48 

« esprit ï forces - histoire » = 4.17 
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Bien évidemment les concepts de « communication-information » et « être humain » sont les plus 

nombreux, puisque notre corpus est un espace dô®changes id®ologiques qui a pour sujet lôintégration 

ou non, dôune nation ®trang¯re dans un groupe ethnique g®ographique et ®conomique. 

Il est peut-être intéressant aussi de remarquer le troisième groupe de concepts-clés : 

« fondamental-causalité ï vraisemblance faculté » qui mettent en relief l'im portance du débat 

(fondamental) - les causes et implications du débat (causalité) donc l'aspect analytique du texte 

reflétant les préoccupations des internautes - les doutes émis sur le sujet : fondement, justification, 

recherche d'arguments (vraisemblance et faculté). 

D'autres concepts sont nettement moins convaincants au niveau de leur pertinence =  

« poste, télécommunications? » ; que le concept « communication-langue grammaire-correction-

forme grammaticale » soit positionné avant le concept « vie sociale-politique-conservatisme 

politique) indique la façon purement statistique de l'analyse automatique en défaveur du sens 

profond (sémantique) pas nécessairement analysable par la quantité. 

Le dernier concept « esprit-forces-histoire » indique la présence d'arguments psychologiques et 

historiques ce qui illustre donc un certain niveau d'intention et de connaissance dans le débat. 

 

4) mots délaissés : 

 

être = 99 

avoir = 71 

ne = 52 

faire = 14 

pouvoir = 13 

dire = 12 

bien = 8 

aller = 6 

homme = 6 

voir = 6 

grand = 5 

savoir = 5 

vouloir = 4 

nouveau = 2 

parler = 2 
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5) Concepts délaissés : 

 

perception = -11.40 

quotidien = -10.43 

affectivité = -9.91 

corps et vie = -8.59 

vie collective = -7.36 

esprit forces amitié = -3.63 

 

Les mots délaissés sont repr®sentatifs dôun discours médié par ordinateur : 

exemple « être » 99, 

« avoir » 71, « ne » 52, « faire » 14, « pouvoir » 13, « dire » 12. 

 

En effet, dans les CMO, on se passe de mettre lôauxiliaire du verbe, ou dôutiliser la n®gation 

compl¯te, ou encore dô®crire le verbe. (On fait ces omissions plus particulièrement avec les moyens 

synchrones comme les chats, qui ne laissent pas le temps de rédiger de manière préparé, ou alors, 

plus raisonnablement et dans un cadre plus personnel, si ils sont asynchrones comme la messagerie 

électronique). 

Ces oublis volontaires qui sont habituellement spécifiques de la Communication Orale prouvent que 

nous avons bien là un texte se situant entre ç lô®crit et lôoral è.  

C'est-à-dire, que pour communiquer, les personnes du forum de FRANCE2 se sont installées 

chez elle, et ont utilis® leur ordinateur pour donner leur avis; alors quôavant on allait discuter avec 

son voisin ou dans le café du coin. 

 

Parfois lô®change reste sur le th¯me donn®, parfois il d®vie sur un autre (ex : sur la personne 

qui nous fait réagir par ses idées). 

Ainsi, les personnes prennent vraiment le temps dô®crire, de r®fl®chir, de se renseigner via leur 

encyclop®die, leurs livres, leurs connaissancesé 

Elles participent au forum de manière ponctuelle ou assidue (selon les individus). L'aspect instable 

et varié du thème abordé suivant les interventions, le type « écrit » ou « oral » du langage utilisé 

varie suivant l'internaute et le thème qu'il introduit, d'où la possibilité de dévier du thème initial et 

de type de registre. 
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Ainsi, lôordinateur devient un v®ritable médiateur et permet dô®changer des id®es politiques 

avec des personnes que nous ne connaissons pas et que nous nôavons jamais vues ! Ce çdiscours 

électronique médié » (DEM) contient des marques linguistiques et extra-linguistiques qui lui sont 

spécifiques : 

 Par exemple, « l'omission ou la rareté des mots clés signifiants et concepts clés cités ci-dessus, 

peuvent s'expliquer à la fois par la spéciale utilisation du discours dans les DEM, (médié : qui 

transforme la façon de rédiger ses pensées), à la fois par le fonctionnement du logiciel Cordial qui, 

ne l'oublions pas, base ses résultats sur des calculs (donc à mettre systématiquement en doute : le 

propre de l'analyse), et enfin par l'aspect relativement représentatif du corpus choisi. 

 

Les concepts délaissés mettent en abîme le non-intérêt du sujet pour les personnes : 

la perception ( -11.40), le quotidien ( -10.43), lôaffectivit® ( -9.91). 

 

6) Statistiques / Sémantique : 

a- statistiques 

 

Statistiques générales sur ce texte : 

 

Nombre de caractères (avec espaces) = 25536 

Nombre de caractères (sans espaces) = 21007 

Nombre de paragraphes (avec texte) = 352 

Nombre de phrases = 258 

Nombre de phrases verbales = 215 

Nombre de mots = 4510 

 

Ponctuations : 

Longueur moyenne de période : 8,3 

. = 24,0 % é = 7,6 % 

, = 39,0 % ! = 3,9 % 

; = 1,1 % ( ) = 10,0 % 

: = 2,6 % [ ] = 0,2 % 

? = 5,7 % - = 0,0 % 



Analyse de Discours Électronique Médié avec Cordial 
 

 37 

Ces statistiques ont permis de dégager le type de texte auquel appartient notre corpus. Notre texte 

contient plus de paragraphes que de phrases (352 / 258).  

Le nombre de phrases verbales est très important* : 215. Il est comparé à un corpus 

journalistique, juridique. Il en ressort ici que notre corpus se rapproche plus du texte à visée 

argumentative. Les personnes y participants souhaitent affirmer un choix, défendre leurs idées, 

voire m°me lôimposer aux autres. 

b- types grammaticaux : 

 

Lorsque nous soumettons notre corpus ¨ lôanalyse des types grammaticaux voici les 

résultats que nous obtenons : 

 

Mots-outils 

 

Mots outils = 52 % Mots signifiants = 48 % 

Articles définis = 11,5 % Prépositions = 12,0 % 

Adjectifs indéfinis = 0,6 % Pronoms possessifs = 0,0 % 

 

Temps verbaux 

Présent = 67,0 % Passé comp. = 7,2 % 

Imparfait = 4,8 % Plus-q-parfait = 0,9 % 

Subj. imp. = 0,2 % Subj. p-q-p. = 0,0 % 

 

Selon la proportion de mots outils (52%) et de mots signifiants (48%), dôadjectif, de pronom 

personnel à la première et deuxième personne, notre corpus se rapproche plus du texte à visé 

argumentative mais aussi journalistique. 

Les idées sont défendues par des citations précises, des références culturelles, des rappels 

historiques, et des exemples concrets : un véritable travail de Journaliste ! 

Dans le rapport statistiques comparatives de Cordial, celui-ci annonce que le taux 

de proportion de verbes par rapport à l'ensemble des mots signifiants du texte est faible 

(21,06% contre 28,75% du corpus de comparaison), certes il ne s'agit pas à proprement 

parler de phrases verbales, mais cela a une incidence. 

Par contre, dans les comparaisons entre les deux corpus, la proportion d'emplois des verbes, des 

substantifs, des adjectifs et des adverbes, qu'elle soit faible ou élevée, place notre texte dans un 

registre allant du commercial (argumentatif comme tu le dis), voire technique. C'est la proportion 
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élevée des pronoms personnels de la 1ère personne (02,80%) et de la 2ème personne ou 3
ème

 

personne (04,03%) qui place notre texte entre le registre littéraire et à visée commerciale. 

Ces pronoms exprimant l'affirmation d'une identité, d'un choix, comme tu le précises, 

donne une interprétation moins étonnante. 

 

c- types lexicaux : 

 

Vocabulaire 

 

Vocabulaire de base = 68,2 % 

Vocabulaire usuel = 26,7 % 

Vocabulaire rare = 5,5 % 

Mots inconnus = 2,9 % 

% ambigus grammaticalement = 47,4 % 

 

Noms : 

 

% noms communs = 79,6 % 

% noms propres = 20,4 % 

% noms composés = 0,8 % 

% noms ambigus sémantiquement = 58,4 % 

On retrouve dans ce texte un vocabulaire de base et usuel en majorité (68,2 % et 26,7 %), il y a 

seulement* 5,5 % de mots rares et 2,9 % de mots inconnus pour le logiciel. Il faut noter que 47,4 % 

de ces mots sont grammaticalement ambigus. 

79,6 % de ces mots sont des noms communs, 20,4 % des noms propres et moins de 1 % des noms 

compos®s. 58,4 % dôentre eux sont ambigus s®mantiquement. 

Le pourcentage élevé de noms ambigus grammaticalement et sémantiquement montre que le corpus 

porte ¨ confusion lôinterpr®tation que CORDIAL pourrait en donner. 

Le logiciel rencontre des problèmes au niveau de la « désambiguisation » des mots rencontrés.  

Les lacunes de celui-ci résident dans la désambiguïsation ou la lev®e dôambiguµt® s®mantique. 

 

Lôinterpr®tation automatique des mots du Fran­ais n®cessite de r®soudre de nombreuses 

ambiguïtés : 

- grammaticales et syntaxiques (par exemple le mot « vienne » correspond à un VERBE 
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et à un NOM PROPRE) 

- sémantiques (par exemple le mot ç lapinè peut renvoyer ¨ lôanimal ou au pseudonyme 

dôune personne). 

On consid¯re quôen moyenne 1 mot sur 4 est ambigu. Donc une des fonctions importantes 

dans le nouveau logiciel CORDIAL 2006 est dôessayer de r®soudre ces ambiguµt®s en utilisant 

plusieurs algorithmes dôintelligence artificielle. Il lui est toujours impossible dôeffecteur ce travail 

de fa­on parfaite, mais son taux dôerreur est devenu en 2006 suffisamment faible pour permettre 

une analyse correcte dôun corpus. 

On peut ne pas trouver suffisamment fiables les résultats, surtout au niveau 

« syntaxico-sémantique », car même si des progrès ont été faits, le niveau d'interprétation 

du sens (par exemple, dans les unités verbales polylexicales, typiques des changements de sens liés 

à des critères humains repérables en dehors du contexte linguistique!) reste 

faible. 

Sur le taux du vocabulaire de base : Le taux est basé sur les listes du Français 

Fondamental 1et 2 (3000 mots dont l'échelle Dubois-Buyse), donc des mots obligatoires 

pour s'exprimer. Il est donc évident que le taux d'utilisation soit chaque fois très élevé, 

voire majoritaire. Ce taux agit donc comme un indicateur nuancé. 

 

d- thèmes et domaines : 

 

Concepts utilisés 

 

fondamental = 682 ++ 

ordre et mesure = 472 

esprit = 618 ++ 

être humain = 82 

temps = 341 

action = 224- 

rapport ¨ lôautre = 74 -- 

vie collective = 15 -- 

vie sociale 154 ++ 

mouvement, forces = 90 -- 

espace = 114 -- 
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perception 17 ï 

volonté = 103 

communication = 268 

affectivité = 74 -- 

art = 15 ï 

communication et information = 19 

vie spirituelle = 55 

morale = 33- 

hiérarchie = 63 - 

guerre et paix = 47 

droit = 24 - 

activité économique = 236 

vie = 25 

santé = 27 ï 

 

Les concepts les plus relevés par CORDIAL sont : fondamental, ordre et mesure, esprit. 

 

 

Domaines reconnus 

 

grammaire = 5 

sport = 2 

droit = 2 

armement = 1 

commerce = 1 

linguistique = 1 

pédagogique = 1 

militaire = 1 

religion = 1 

 

Cordial a reconnu plusieurs domaines comme « LA GRAMMAIRE », « LE SPORT », 

ç LE DROIT èé 

Nôest-ce pas étrange que la « Grammaire » soit relevé par CORDIAL, comme le domaine 

le plus important ?! 
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Alors que le sujet principal est la politique, lôhistoire ?? 




